GET STARTED

TABLET
FIXATION
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1. Fit the base to the poles of your car seat’s headrest
and lock it into place using the two levers.

2. Mount the tablet holder onto the base and press down
until it clicks into place. Before you do this, ensure the
lever on the back of the holder is pointing upwards
and not locked into place.
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Place the tablet into the holder and adjust its width until

it holds the tablet securely. Now lock the holder into place
by using the lever on the back. Please note that the lever
tilts easily and must not be forced.

To remove the tablet or holder, first release the lever on
the back.

4. To adjust the angle of the tablet, turn the collar behind the
ball joint in a clockwise direction to slacken the ball joint.
Now turn it in the opposite direction to tighten the ball joint.
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1. Befestigen Sie die Basis an den Staben der Kopfstiitze Ihres
Autositzes und arretieren Sie die Basis mit den beiden Hebeln.

2. Hangen Sie die Tablet-Halterung an der Basis ein und driicken
Sie diese nach unten, bis sie horbar einrastet. Der Hebel an
der Riickseite der Halterung muss dabei nach oben zeigen
und darf nicht arretiert sein.
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Setzen Sie das Tablet in die Halterung und passen Sie deren
Breite an, bis das Tablet festen Halt hat. Arretieren Sie nun die
Halterung mit dem riickseitigen Hebel. Bitte beachten Sie,
dass der Hebel leicht kippt und nicht gewaltsam betétigt
werden darf.

Um das Tablet oder die Halterung wieder zu entnehmen,
offnen Sie zundchst den riickseitigen Hebel.

4. Drehen Sie den Schraubverschluss hinter dem Kugelgelenk im
Uhrzeigersinn, um das Kugelgelenk zu I6sen und so den Winkel
und die Ausrichtung des Tablets anpassen zu kénnen. Drehen
Sie ihn anschlieBend in entgegengesetzter Richtung, um das
Kugelgelenk wieder zu fixieren.

EN
Technical support: www.speedlink.com
Safety instructions: www.speedlink.com

INTENDED USE

This product is intended to be used as a tablet holder and is for
indoor home/vehicle/office use only. It contains no user-serviceable
parts. Do not disassemble it and stop using it immediately if
damaged. Speedlink GmbH accepts no liability whatsoever for

any damage to this product or injuries caused due to careless or
improper use or for purposes for which it is not intended.

Please keep this information for later reference.

DE
Technischer Support: www.speedlink.com
Sicherheitshinweise: www.speedlink.com

BESTIMMUNGSGEMASSER GEBRAUCH

Dieses Produkt dient als Tablet-Halterung fiir den Heim-/Fahrzeug-
oder Biirogebrauch. Es ist wartungsfrei. Nicht 6ffnen oder bei
Beschadigung nutzen. Die Speedlink GmbH tibernimmt keine
Haftung fiir Produktschaden oder Verletzungen von Personen durch
unachtsame, unsachgemaBe oder nicht dem angegebenen Zweck
entsprechende Verwendung.

Bitte bewahren Sie diese Informationen

zur kiinftigen Verwendung auf.

FR

Assistance technique: www.speedlink.com
Consignes de sécurité: www.speedlink.com

CADRE D’UTILISATION

Ce produit sert de support pour tablette pour une utilisation dans
un cadre domestique ou de travail de bureau. Il ne demande pas
d’entretien. Ne pas I'ouvrir et ne pas I'utiliser s'il est abimé. La
société Speedlink GmbH décline toute responsabilité en cas de

dégradations du produit ou de blessures dues a une utilisation
inconsidérée, incorrecte ou contraire a la destination indiquée.

Veuillez conserver ces informations afin de
pouvoir vous y référer ultérieurement.
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Supporto tecnico: www.speedlink.com
Istruzioni di sicurezza: www.speedlink.com

USO CONFORME ALLA DESTINAZIONE

Questo prodotto serve come supporto per tablet per I‘uso
domestico o in ufficio. Il prodotto non richiede manutenzione. Non
aprire o usare in caso di danneggiamenti. La Speedlink GmbH non
risponde di danni al prodotto o lesioni personali a seguito di un uso
negligente, improprio o non conforme all’'uso indicato.

Siprega di conservare queste informazioni per
poterle utilizzare come riferimento in futuro.
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Soporte técnico: www.speedlink.com
Instrucciones de seguridad: www.speedlink.com

USO SEGUN INSTRUCCIONES

Este producto sirve como soporte de tablets para ser usado en
hogares u oficinas. No necesita mantenimiento. No abrir ni utilizar
si presenta dafios o defectos. Speedlink GmbH no asume la
responsabilidad por dafios en el producto o lesiones corporales
ocasionadas por una utilizacién inadecuada o impropia, diferente
de la recomendada.

Conserve esta informacién para consultarla en el futuro.
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TexHnueckas nogaepxka: www.speedlink.com
Yka3anus no 6esonacHoct: www.speedlink.com

MUCMOJIb30BAHUE MO HA3HAYEHUIO

370 u3nenve NpesHasHaueHo ToNbKO A5 UCMONb30BaHHS B
KauecTBe KpenneHus naaHLeTa aoma unn B opuce. OHo He
HYX/A€eTCs B TeXHUYECKOM 06CNyXu1BaHUM. He 0TKpbIBaTb U He
11CNONb30BaTh, €CAM OHO noBpex/aeHo. Speedlink GmbH He HeceT
OTBETCTBEHHOCTY 3a YLLep6 U3AENNI0 MW TPaBMbl UL, BCEACTBIE
HEOCTOPOXHOTO, HEHaAEXALLEro, UMK HE COOTBETCTBYIOLLENO
YKa3aHHOI Lenn UCnonb3oBaHus.

COXpaHMTe aty |/|H¢opmauv1m ANna ncnoib30BaHNsA B 6y;1yLueM.
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Technische ondersteuning: www.speedlink.com
Waarschuwingen: www.speedlink.com

BEDOELD GEBRUIK

Dit product is bedoeld als tablethouder voor gebruik thuis of op
kantoor. Het is onderhoudsvrij. Maak het niet open en gebruik het
niet als het beschadigd is. Speedlink GmbH is niet aansprakelijk
voor schade aan het product of persoonlijk letsel als gevolg

van ondoordacht of ondeskundig gebruik, of gebruik dat niet in
overeenstemming is met het aangegeven doel.

Bewaar deze informatie voor toekomstige naslag.
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Pomoc techniczna: www.speedlink.com
Wskazéwki bezpieczedstwa: www.speedlink.com

UZYTKOWANIE ZGODNE Z PRZEZNACZENIEM

Ten produkt stuzy jako uchwyt tabletu do uzytku w biurze lub w
domu. Nie wymaga on konserwacji. Nie otwierac ani nie korzysta¢
z niego w razie uszkodzenia. Speedlink GmbH nie ponosi zadnej
odpowiedzialnosci za uszkodzenia produktu lub obrazenia u ludzi

spowodowane nieuwaznym, nieodpowiednim lub niezgodnym z
przeznaczeniem uzytkowaniem produktu.

Prosimy zachowac te informacje do pdéZniejszego wykorzystania.
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Mszaki tdmogatds: www.speedlink.com
Tudnivaldk: www.speedlink.com

RENDELTETESSZERU HASZNALAT

Ez a termék otthoni vagy irodai kornyezetben tablatartoként
haszndlhatd. Nem igényel karbantartdst. Ne nyissa fel és kérosodds
esetén ne haszndlja. A Speedlink GmbH nem vallal felelésséget

a termék karosodasaiért és személyi sériilésekért, ha gondatlan,
szakszer(itlen vagy nem a célnak megfeleld hasznalathdl ered.

Kérem, ezt az informdciot tartsa meg referenciaként.
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Texvikn vmootnpEn: www.speedlink.com
Yrodei€eic aopaeiag: www.speedlink.com

XPHZH ZYM®QNH ME TOYZ KANONIZMOYZX

AuTo 10 TIPOiGY evdelkvutal we otrptypa yia Tablet yia
OIKIOKN XPAON 1 XPHON 0 YPa®Eio. Agv araltel ouvtnpenor.
Mnv QvoIyETE 1} i XPNOLUOTIOLELTE OF MEPITTWON {NIAC.

H Speedlink GmbH &ev avahapBavet kapia evBVvn yia Inuieg
0TO TIPOIOV 1} V1A TPAVUATIONOVE ATOUWY AOYW AMPOCEKTNG,
QKATAMNANG XPNANG 1 XPoNG ToL TPOTOVTOG Y SlaPOPETIKO
OKOTIO A0 TOV QVAPEPOUEVO.

MapakahoLpe PUAGETE ALTEG TIC
TANPOPOPIES YIa PEANOVTIKT avapopd.

cz
Technicky suport: www.speedlink.com
Bezpecnostni upozornéni: www.speedlink.com

POUZITI DLE PREDPISU

Tento vyrobek se pouziva jako drZak na tablet pro domaci nebo
kanceldfské pouZiti. Je bezddrzbovy. Neotevirat ani nepouzivat
v pfipadé poskozeni. Firma Speedlink GmbH nepfebird ruceni za
poskozeni vyrobku nebo zranéni osob z dilvodu neopatrného,
neodborného pouziti, nebo z dilvodu pouziti vyrobku za jinym
licelem, nez ktery byl uveden.

Tyto informace uchovejte pro budouci potiebu.

PT
Suporte técnico: www.speedlink.com
Avisos de seguranca: www.speedlink.com

UTILIZACAO SEGUNDO AS NORMAS

Este produto deve ser utilizado como suporte de tablet

para o lar ou escritério. Ndo necessita manutencdo. Ndo

abrir ou utilizar em caso de danos e defeitos. A Speedlink
GmbH ndo é responsavel por danos no produto ou ferimentos
pessoais devido ao uso descuidado, impréprio ou ndo de
acordo com o propdsito declarado.

Por favor, guarde esta informagdo para uma futura referéncia.

DK
Teknisk support: www.speedlink.com
Sikkerhedsanvisninger: www.speedlink.com

KORREKT ANVENDELSE

Dette produkt er beregnet til brug som tabletholder
0g ma bruges i private hjem eller pa kontorer. Det er
vedligeholdelsesfrit. Ma ikke &bnes eller bruges, hvis
det er beskadiget. Speedlink GmbH giver ikke garanti
for skader pa produktet eller personskader, som er
fordrsaget af uagtsom, uhensigtsmaessig eller forkert
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anvendelse eller anvendelse, som ikke eri
overensstemmelse med det angivne formal.

Du bedes opbevare disse informationer til senere brug.

SE
Teknisk support: www.speedlink.com
Sékerhetsanvisningar: www.speedlink.com

FORESKRIVEN ANVANDNING

Den har produkten ska anvandas som hallare for surfplattor i
hemmet eller pd kontoret. Produkten &r underhallsfri. Forsok
inte 6ppna produkten och anvand den inte om den dr skadad.
Speedlink GmbH ansvarar inte for ndgra skador pa produkten
eller personskador som dr ett resultat av oaktsamhet, felaktig
behandling eller for att produkten anvénts i andra syften &n
de som specificeras av tillverkaren.

Spara den har informationen for senare bruk.

NO
Teknisk support: www.speedlink.com
Sikkerhetsinformasjon: www.speedlink.com

FORSKRIFTSMESSIG BRUK

Dette produktet skal brukes som nettbrettholder for tilkopling

til en datamaskin for innendgrs hjemme- eller kontorbruk,

0g ma beskyttes mot fuktighet. Produktet er vedlikeholdsfritt.
Ikke forsgk & dpne produktet, og ikke bruk det hvis det er skadet.
Speedlink GmbH kan ikke holdes ansvarlig for produkt- eller
personskader som skyldes at produktet er brukt pa en uaktsom
eller ikke-forskriftsmessig méte, eller til andre formdl enn det
som er tiltenkt.

Vennligst oppevar denne informasjonen for senere referanse.

Fl
Tekninen tuki: www.speedlink.com
Turvaohjeet: www.speedlink.com

MAARAYSTENMUKAINEN KAYTTO

Tama tuote soveltuu tablettipidikkeeksi koti- tai toimistokdyttoon.
Tuotetta ei tarvitse huoltaa. Ei saa avata tai kayttaa, jos se on
vahingoittunut. Speedlink GmbH ei ota minkadnlaista vastuuta
tuotevaurioista tai henkildiden loukkaantumisista, jotka johtuvat
tuotteen huolimattomasta, asiattomasta tai iimoitetusta
kayttotarkoituksesta poikkeavasta kdytosta.

Séailytd néma tiedot myohempaa kayttoa varten.

RO
Asistentd tehnicd: www.speedlink.com
Indicatii de siguranta: www.speedlink.com

UTILIZARE CONFORMA

Acest produs este adecvat numai ca suport de tableta,
pentru uz domestic sau la birou. Produsul nu necesitd
intretinere. A nu se deschide si a nu se folosi daca prezinta
daune. Compania Speedlink GmbH nu isi asuma raspunderea
pentru deteriordri ale produsului sau vatamari corporale
cauzate de utilizarea neatentd, necorespunzatoare sau
neconforma destinatiei produsului, indicate de producator.

Va rugam sa pastrati aceste informatii
pentru a le putea consulta ulterior.
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Tehnicka podrska: www.speedlink.com
Sigurnosne napomene: www.speedlink.com

NAMJENSKA UPORABA

Ovaj proizvod sluzi kao drzac za tablet za uporabu u domacinstvu
ili uredu. Proizvod ne zahtijeva odrzavanje. Ne otvarajte i koristiti
ako je ostecen. Tvrtka Speedlink GmbH ne preuzima nikakvu
odgovornost za Stete na proizvodu ili ozljede nastale nepazljivom

i nenamjenskom uporabom, ili uporabom koja nije u skladu s
navedenom svrhom proizvoda.

Molimo Vas sacCuvajte ove informacije za buducu uporabu.

RS
Tehnicka podrska: www.speedlink.com
Sigurnosne napomene: www.speedlink.com

NAMENSKA UPOTREBA

Ovaj proizvod sluZi kao drzac tableta za upotrebu u kuci
ili kancelariji. Nije potrebno odrzavanje. Nemojte otvarati
ili koristiti ako je ostecen. Preduzece Speedlink GmbH ne
preuzima odgovornost za Stete na proizvodu ili povrede
osoba usled nepaZljive i nestru¢ne primene ili usled
koriS¢enja koje nije u skladu s navedenom svrhom.

Sacuvajte ove informacije za kasniju upotrebu.
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Tehni¢na podpora: www.speedlink.com
Varnostna navodila: www.speedlink.com

PREDVIDENA UPORABA

Ta izdelek se uporablja kot drZalo za tablico za uporabo v domacem
gospodinjstvu ali pisarni. Izdelka ni treba vzdrZevati. lzdelka ne
odpirajte in ga ne uporabljajte poskodovanega. Druzba Speedlink
GmbH ne prevzema nikakr$ne odgovornosti za Skodo na izdelku ali
telesne poskodbe oseb na podlagi nepazljive, neustrezne uporabe
izdelka ali njegove uporabe za namene, ki ne ustrezajo navedbam
proizvajalca o ustrezni uporabi izdelka.

Prosimo vas, da te informacije shranite za prihodnjo rabo.

EE
Tehniline tugi: www.speedlink.com
Ohutusnduded: www.speedlink.com

NOUETEKOHANE KASUTAMINE

See toode on kodu- ja kontorikasutuseks moeldud tahvelarvuti
hoidik. Seade on hooldevaba. Seadet ei tohi avada ega selle
kahjustuste korral kasutada. Speedlink GmbH ei v&ta vastutust
hooletust, asjatundmatust vi mitteotstarbekohasest kasutamisest
tingitud inimvigastuste v& varakahjude eest.

Séilitage see infoleht tulevaseks kasutamiseks.
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BG
TexHnyecka noaapbxka: www.speedlink.com
Yka3zaHug 3a 6e3onacHocT: www.speedlink.com

YMOTPEBA NO NPEAHA3HAYEHUE

To3n NpoayKT Cy KaTo Abpxay 3a TabneT 3a foMaLLHa uam opuc
ynotpeba. Toi He ce Hyx/ae 0T noaapbxka. He oTBapsite u He
n3nonsgaite npu nospeaa. ®upma Speedlink GmbH He noema
OTrOBOPHOCT 3a NOBPE/N Ha NPOAYKTa WAV HapaHABaHWS Ha Nnua B
pesynTar Ha HEBHUMATENHA, HENPABWIHA NN HECHOTBETCTBALLA Ha
NoCOYEHOTO NpeaHa3HaueHune ynotpeba.

Mons, 3ana3ete Ta3u nHdopmaLms 3a Obgelua ynorpeda.

SK
Technickd podpora: www.speedlink.com
Bezpecnostné pokyny: www.speedlink.com

POUZIVANIE NA URCENY UCEL

Tento produkt slizi ako drziak na tablet pre domovské alebo
kanceldrske pouZitie. NevyZaduje udrzbu. Neotvarajte ani pro
poskodeni nepouzivajte. Spolo¢nost Speedlink GmbH neprebera
Ziadne rucenie za Skody na produkte alebo poranenia 0s6b v
dosledku neopatmého, neodborného pouZivania alebo pouZivania
nezodpovedajliceho uvedenému tcelu.

Tito informdciu uchovajte, prosim, pre budtce pouZitie.

All rights reserved. Speedlink, the Speedlink word mark and the Speedlink swoosh are
registered trademarks of Zeitfracht GmbH & Co. KGaA. The Instagram logo is a registered
trademark/service mark of Instagram LLC. The Facebook logo is a registered trademark of
Facebook Inc. The YouTube logo is a registered trademark of YouTube LLC. All trademarks
are the property of their respective owner. Speedlink GmbH shall not be made liable
for any errors that may appear in this manual. Information contained herein is subject to
change without prior notice. Please keep this information for later reference.
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